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H u s s o l i n U e V ^ ^ f a d a I n p o p o l a r l 
Od kongresa «popolarov» v Turimi pa 

do danes je minulo le malo dni. In vendar: 
kaka izprememba se je odigrala v tem 
kratkem času na pozorišču političnega in 
-parlamentarnega! življenja Italije! Kljub 
dejstvu, da se je kongres v Turinu izjavil 
za lojalno sodelovanje z Mussolinijevo 
vlado in je zahteval za stranko le neko 
avtonomijo v presojanju posameznih 
vprašanj, kljub dejstvu, da so popolari 
skcrc tik po kongresu umaknili svojo staro 
zahtevo po ohranitvi proporcionalnega 
sistema in so tudi v tem pogledu ustregli 
stališču fašizma: kljub vsemu temu je 
Mussolini s sicer uljudnim, vendar pa 
odločnim pismom odslovil zastopnike 
ipopolarov v vladi in jih postavil pred 
vrata. 

Oddaljenega opazovalca, ki ne more 
imeli vpogleda v kolesje stroja sedanje 
vladavine v Italiji, je ta Mussolinijev čin 
moral presenetiti. Danes pa se more že 
videti jasneje. 

Edino le popolari — ki so poleg 
socialistov - komunistov edina res organi-
zirana stranka — so si nekako ohranili 
svojo politično in parlamentarno pozicijo 
i udi po zmagi fašizma. Bili so sicer precej 
krotki tudi oni in so se kolikor le možno 
prila god ovali novemu položaju. Vendar 
pa so ostali činitelj, ki ga je Mussolini 
vsaj nekoliko upošteval. O tem so 
pričali razni njegovi ukrepi, na pr. 
vzpostava- križa v šoli, razne njegove 
izjave o njegovem stališču napram 
verskemu in cerkvenemu življenju, koraki 
obzirnosti napram Vatikanu. Govorilo se 
je celo. da je v namenih Mussolinija, da 
se likvidira stara pravda med Vatikanom 
in italijansko državo. 

Po vsem tem je bila upravičena misel, 
da chrani čim boljše razmerje do stranke 
popolarov in da bo njihovo sodelovanje na 
rvladi v prilog njegovim namenom. 

Danes pa vidimo, da je bila taka 
domneva zgrešena. Mussolini je s krepkd 
kretnjo odslovil popolare iz kabineta. In to. 
previdno, brez dovoljnega razloga, ki b( 
bil — vsaj za vnanjega opazovalca — v 
pravem razmerju s pomembnostjo tega 
Čina. Ali je Mussolini morda res revidiral 
svoj prejšnji program in izpremenil svoje 
načrte? Ne — taka domneva je zgrešena. 
Ravno zato, ker Mussolini hoče vseskozi 
Izvršiti svoj fašistovski program, je porabil 
priliko pretveznega afronta popolarov na 
kongresu v Turinu, da se je iznebil 
pepolarske primesi v ministrstvu. To 
dejstvo prihaja do jasnega izraza v nekem 
članku v novem fašistovskem glasilu 
clmpero*. Tam je rečeno, da izsiljena 
ostavka popolarskih ministrov pomeni 
zmago fašistovske revolucioaiarne dušev-
nosti. Ne samo popolari, ampak tudi 
liberalci in demokrati da se morajo 
odtisniti. Danes so odtisnjeni popolari, 
filtri, pojutršnjem pridejo na vrsto tudi 
liberalci in demokrati, če se ne preselijo 
y fašistovski tabor. Čemu naj bi — 

vzklika «Impero» — poleg fašistovske 
stranke obstojale še druge stranke?'. 

Beseda je mendai dovolj jasna. Zahteva 
se popolna kapitulacija vseh strank pred 
fašizmom. Saj tudi popolarom ni nič 
koristilo, da so se izjavili za lojalno 
sodelovanje s sedanjo vlado, da so delali 
poklone fašizmu, da so se odrekli ene 
svojih glavnih zahtev — proporcionalnega 
volilnega sistema -— in so si — to pa 
menda le bolj radi časti zastave — hoteli 
ohraniti le neko «avtonomijo« pri preso-
janju razmih vprašanj. 

V svoji samozavesti kliče fašizem vsem 
drugim strankam: pokorite se, vdajte se 
v svojo usodo! In popolari so' se menda 
že vdali. V tej domnevi nas podkrepijajo 
izjave njihovega prvaka Mede, ćeš, da je 
pozicija popolarov izrecno naklonjenu težki 
nalogi Mussolinija brez ozira na to, afi so 
na vladi zastopani ali ne! Zato da ni 
pričakovati od njih strani nikakega 
presenečenja. Popolari bodo tudi nadalje 
mirno na svojem mestu, na strani vlade, 
četudi izven vlade! Te izjave so znak 
resignacije vsaj za bližnje čase. 

Razumljiva je. Popolari se nahajajo v 
težavnem, kritičnem položaju. In to ne le 
vsled! zmagovitega fašistovskega pritiska, 
ampak tudi vsled dogodkov v lastni 
stranki. Kongres v Turinu se je sicer 
izrekel z veliko večino za politiko 
strankinega vodstva. Nastopila pa je tudi 
«na rodnapovsem fašistovsko orijentirana 
manjšina. Dokaz za .to je dejstvo, da 
odločno zahteva glavo don Sturze, glavne-
ga tajnika in resničnega intelektualnega 
vodje stranke, kar bi fašisti pozdravljali 
z največjim zadoščenjem. Sicer pa je 
znano, da, ta stranka ni bila nikdar povsem 
enotna po svojih političnih naziranjih. Ta 
razkol je bil doslej latenten in je tlel pod 
pepelom, na kongresu v Turinu pa se je 
očitno pokazal na površju. Pred seboj ima 
stranka popolarov energični in neizprosni 
fašizem, oprt na državni ^aparat, v svoji 
sredi opozicijo, naklonjeno fašizmu: kako 
naj bi stranka v takem položaju vršila 
odločno borbo in izvajala izdaten odpor 
proti njemu, ki jo je tako neusmiljeno 
odtisnil od vpliva in moči?! K temu pa 
prihaja še dejstvo, da se Vatikan, ki naj bi 
bil odločilna instanca- v politiki popolarov, 
drži trajrao . ' nekaki rezervi. Saj je znano, 
da že poprej ni hotel s svojo avtoriteto 
kriti praktične politike te stranke, dasi je 
bil — to se razume — v skladu z njenim 
stremljenjem v prilog verskemu in cerkve-
nemu življenju. Pa tudi sedaj ne bi mogli 
popolari — če bi hoteli začeti boj proti 
fašistovski vladi — pričakovati očitne in 
aktivne podpore od Vatikana. Po raznih 
izjavah iz vodilnih cerkvenih krogov je 
namreč soditi, da so na stališču, da je ob 
sedanjih razmerah za katoliško stvar v 
Italiji najugodnejše, če ne prihajajo v 
navzkrižje z vladajočim fašizmom. Ta 
dejstva vežejo roke tudi vodstvu stranke 
popolarov in le tako moramo razumeti 
izjave njih prvakov, da bodo sodelovali z 
vlado, četudi niso na vladi. 

I ta l i ja 
Kako nameravajo fašisti poiašistiti 

parlament in državne organe 
RIM, 26. Včeraj se je sestal veliki faši-

stovski svet, ki je razpravljal o volilni 
reformi. Zastopani sta bili dve stališči: 
Farinaccijevo za enoimenski volilni okraj 
in Bianchijevo za večinski sistem. Sprejeto 
je bilo z večino glasov Bianchijevo stali-
šče, vsebovano v tej-le resoluciji: «Veliki 
fašistovski svet je na razpravi o- reformi 
volilnega sistema za državnozborske vo-
litve sklenil odkloniti vrnitev k sistemu 
enoimenskega kolegija, ker je ta v očitnem 
navzkrižju z značajem fašizma. Fašizem 
sicer upošteva individualne in kvalitativne 
elemente ter posebnosti lokalnega življe-
nja, ostaja pa vkljub temu gibanje, ki do-
biva svojo obliko v širokih narodovih 
množicah, katerih najvišji in skupni cilšj je 
izpolnitev in zedinjenje vseh moči, vseh 
slojev in vseh pokrajin Italije. Veliki faši-
stovski svet predlaga torej, v skladu s skle-
pom ministrskega sveta od 15. novembra 
in od 12. decembra 1922., naj se ponovno 
poudari absolutna potreba temeljite izpre-
membe sedanjega zakona, kateri iemelji 
na podlagi stroge proporcionale. Površen 
pogled na zadnjo dobo našega parlamen-
tarnega življenja, ki je bilo istočasno s 
popolno razkrojitvijo državnega življenja, 
dokazuje več kot dovolj, da omenjeni 
sistem nikakor ne jamči za progresiven 
razvoj kakršnega koli zakonodajnega pro-
grama, obenem pa da trajno in skoraj 
vedno iz (nesorazmernih vzrokov moti 
smernice vlad, ki se morajo oslanjati na 
raznobarvne parlamentarne koalicije. Ker 
se težko delo fašistovske vlade» ki hoče 
gospodarski urediti državo in spraviti do 
veljave njene moralne moči, ne sme preki-
dati vsled novih, brezplodnih in brezsmi-
selnih strankarskih bojev, izraža fašistov-
ski svet svoj namen, da naj bistvena izpre-
memba volilnega sistema obstoji v sprejetju 
večinskega sistema z večjimi volilnimi 
jpkrožji, po katerem bo lista, ki bo dobila 
/večje število glasov nego druge, izvoljena 
j<r celoti in se bodo preostaja mesta poraz-
deliLai sorazmerno med ostale liste. 

i Veliki fašistovski svet smatra, da samo 
j£a sistem, ki odgovarja sedanjim roožno-
ft im in sedanji politični temperaturi, 

obenem omogoča parlamentarno zastop-
stvo vsem strankam brez razlike in jamči 
za sestavo vlade z močno večino ter za 
nadaljevanje politične smeri, ki bo prišla do 
izraza pri volitvah.» Vprašanje, ali bo 
dobila lista večine 3/5 ali % mest, ni še 
rešeno. • 

Na zadnji seji fasistovskega sveta je bilo 
tudi sklenjeno odpraviti mesta političnih 
poverjenikov stranke, ki so imeli med 
drugim nalogo n a d z o r o v a t i p o d r e jene 
državne organe. Sklenilo se je to, kakor 
se zagotavlja, zaradi tega* ker so prefekti 
po večini že razumeli, ka j hoče fašistov-
ska vlada in temu primerno uravnali svoje 
službovanje. Kjer pa se to ni zgodilo, so 
bili postavljeni na taka odgovorna mesta 
zanesljivi ljudje. Tako je bil imenovan za 
furlanskega prefekta dr. Pisenti. 

Krvavi boji v Cirenaiki 
RIM, 26. Listi objavljajo podrobnosti o 

zadnjih bojih v Cirenaiki, tekom katerih so 
kolonijske čete zavzele Agedabijo. Tekom 
teh bojev sta padla dva znana voditelja 
vstašev Abdallah Bu Solum in črnec E1 
Gedja. Vstaši so pustili na bojišču tri to-
pove nemškega izdelka, en tovorni avto^ 
mobil in dva voza «Ford». Kakor javljajo 
tukajšnji listi je padlo tekom zadnjih bo-
jev nad 500 vstašev. Čete, sestavljene iz 
domačega prebivalstva, so se baje izborno 
borile. Blizu Agedabije so kolonijske 
čete naletele na množico kakih 600 star-
cev, žensk in otrok, ki so z velblodi in 
živino bežali. Ko so prispeli vojaški od-
delki, se je množica, oborožena s par 
puškami, vdala in jim sledila v mesto. 

Poljski novinarji T Genovi 
GENOVA, 26. Davi so prispeli iz Rima 

poljski novinarji. Spremlja jih sen. Barzilai. 
Družba «Ansaldo» jim je priredila v Pegliju 
slavnostno pojedino. Zvečer so si gostje 
ogledali Genovo ter bili povsod iskreno 
pozdravljeni. 

Worowski aa lauaaaaki koaferencL 
RIM, 26. Sinoči je odpotoval, načelnik tukaj-

šnje ruske trgovske misije Worowski v Lau-
sanne, kjer bo zastopal Rusijo na konferenci 
za mir na vzhodu. 

Jugoslavija 
Radikali prekinili vse stike z Radićem 

BELGRAD, 25. Glavni organ radikalne 
stranke « Samouprava* je začela že včeraj 
pod naslovom «Ustavno vprašanje in reši-
tev parlamentarne krize» priobčevati kro-
nologičnoi vse važne politične dogodke, ki 
so se odigrali po končanih volitvah cd 
18. marca dialje z ozirom na pogajanja 
radikalne stranke z Radićem. Današoji 
članek je zelo značilen, ker glavni organ 
kategorično m v oficielni obliki ugotavlja, 
da radikalna stranka ne bo nadaljevala 
pogajanj z Radićem in da jê  ž njim preki-
nila vse stike. Danes « Samouprava* na-
števa v celoti vse razgovore, ki so se 
vršili 12. in 13. t. m. v Zagrebu z Radićem. 
Članek ugotavlja, da sta radikalna odpo-
slanca imela nalogo razgovarjati se le z 
Radićem, ne pa z ostalimi zastopniki revi-
zijonističnega bloka. Radikalna odposlanca 
sta imela nalogo, da iz razgovorov dobita 
sliko, na katere podlagi bi bil mogoč spo-
razum z Radićem. Radić glede revizije 
ustave ni stavil konkretnih predlogov, 
marveč je določil le gotove točke v admi-
nistrativnem smislu, na podlagi katerih je 
bilo omogočeno zbližanje oziroma bi bil 
ustvarjen sporazumi med radikale* in 
Hrvatsko seljačko republikansko stranko. 
G. Gjuričić in dr. Janjić sta se 14. t. m. 
vrnila v Bel grad ter poročala radikalnemu 
k hib u o uspehih. Iz tek poročil, tako ugo-
tavlja «Samouprava», je bilo videti, da ni 
bila dosežena glavna naloga, kakor je bilo 
želeti. Med tem je g. Radić na svojem 
shodu v nedeljo 15. t. m. ustvaril situacijo, 
ki povzroča skrbi vsakemu prijatelju miru 
in redaj v državi In ki Ustvarja nenor-
malni razvoj naših političnih prilik. «Sa-
moumevno je», zaključuje « Samouprava », 
«da je po teh dogodkih presekan vsak 
poskus zveze med g. Stjepanom Radićem 
in narodno radikalno stranko Srbov, Hrva-
tov in Slovencev.» 
Nadaljevanje pogajanj z demokrati-Načrt 
za koalicijsko volilno vlado — Možnost 

uradniške vlade? 
BELGRAD, 26. Razvoj vladne krize se 

je zasukal precej drugače, kakor se je 
pričakovalo. Odločitev je padla očividno 
na skupni avdijenci radikalskih ministrov 
ki je trajala do pol 1. ponoči. Pašić je 
namreč kralju utemeljil vrnitev mandata s 
tem, da ne more dobiti pristanka svojih 
kolegov za koalicijsko vlado, ki bi bila že 
ob enem volilna; vlada. Da se uveri o 
pravem razpoloženju radikalskih prvakov 
je zato kralj pozval k sebi šest vodilnih 
radikalskih ministrov in sicer tri take, ki 
jih je označil Pašić kot pristaše koalicije, 
in tri, ki so se koaliciji upirali. 

O vsebini nočnega razgovora na dvoru 
se seveda ne da izvedeti zanesljivih po-
drobnosti. Posledice pa so se pokazale, ko 
je nastopil v mišljenju dosedanjih nasprot-
nikov koalicije med radikalci popoln pre-
obrat. Radikalci so sedaj pripravljeni se-
staviti z demokrati vlado z volilnim po-
oblastilom, dočim so doslej vztrajali na 
samo poslovni vladi. 

Iz izjav radikalskih politikov se da skle-* 
pati, da je kralj sinoči radikalskim mini-
strom odločno Izjavil, da ne more pristati 
na sestavo homogene radikalske vlade. 
Apeliral je na patriotizem radikalcev, naj 
v državnem interesu stopijo z demokrati 
v koalicijsko vlado, ki se bo že takoj pri 
nastopni deklaraciji predstavila skupščini 
kot poslovna in volilna vlada. 

S kakimi argumenti je vladar radikalce 
preobrnil, je neznano. Dejstvo pa je, da je 
sedaj njihovo stališče docela drugačno, 
kakor je bilo še snoči. Včeraj dopoldne se 
je vršila daljša konferenca vodilnih mini-
strov, nato pa seja ministrskega sveta, po 
kateri je izjavil eden izmed ministrov no-
vinarjem, da so sedaj vsi ministri edini v 
tem, da- se sestavi poslovna in volilna 
koalicija med radikali in demokrati. Mini-
strski svet je zato soglasno sklenil, naj se 
nadaljujejo pogajanja z demokrati. 

V smislu tega sklepa je povabil Pašić 
Davidovića na razgovor ob 3. Davidović je 
bil med tem pozvan na dvor, kjer je bil 
ob 12.30 sprejet v daljši avdijenci. Ob treh 
se je sestal s Pašićem, ki je izjavil, da so 
radikali pripravljeni stopiti z demokrati v 
koalicijsko vlado, ki bi izvršila dogovor-
jeni delovni program, nato razpustila skup-
ščino in vodila nove volitve. 

Pašić je sporočil Davidoviču delovni 
program, ki so ga zamislili radikalci in ki 
obsega namtednje točke: uradniški in inva-
lidski zakon, proračun, vojni zakon, zakon 
o centralni upravi in izenačenju davkov, 
tiskovni, zborovalni ter cestni zakon in 
agrarni zakon v južni Srbiji in Dalmaciji 

Dalje je zahteval za radikalce notraiife 
in finančno ministrstvo. Davidović je takoj 
pripomnil Pašiču, da je program mnogo 
večji od onega, o katerem se je govorilo. 
Pri intervenciji krone se je govorilo samo 
o prvih treh zakonih. Pašić je ostal pri 
svojem in zahteval odgovor do jutri ob 9. 
Naglašal je« da je iskreno za koalicijo in 
da bi se iz političnega življenja, 
ako bi v tem ne imel uspeha. 

Popoldne ob 4. se je vršila seja demo-
kratskega kluba, na kateri se je po Davi-
dović e vem referatu razvila obširna debata 
o Pašićevem predlogu. Izrekli so se naj-
tehtnejši pomisleki proti predlogu delov-
nega programa, ker mora hiti »vrha koali-
cije v glavnem ta, da se čimprej izvrši nov 
apel na narod in se izvrtijo le najnujnejši 

zakoni. Če bi se v vladi na podlagi tega 
programa pokazalo nesoglasje, se delo 
skupščine prekine in razpišejo nove vo-
litve. Težkoče do tega sporazuma so še 
znatne. 

Vsi demokratski poslanci, ki so se ude-
ležili debate, so se strinjali v tem, da 
mora deklaracija vlade povdariti volilni 
karakter vlade; da mora vlada v slučaju 
nesoglasja mesto ostavke takoj iti na vo-
litve; da se mera delovni program skrčiti 
in da se morajo kar najhitreje urediti 
uradniške plače. O a številu portfelje v niso 
govorili. Po razpoloženju pri demokratih 
bi oni imeli dobiti mesio podpredsednika 
vlade, ki naj bi bil Davidović. Demokrati 
zahtevajo zase tudi mesto predsednika na-
rodne skupščine. Demokratski uradniki, 
ki so bili odpuščeni, naj bi se vrnili na 
svoja mesta. 

V parlamentarnih krogih izjavljajo, da 
so po vseh znakih sedanja pogajanja zadnji 
poskus, da se kriza reši parlamentarno. 
Ako se ta poskus ponesreči, potem je z 
vso resnostjo računati na to, da se sestavi 
izvenparlamentarna uradniška vlada, ki bb 
s kratkim delovnim programom apelirala 
na patriotizem poslancev ter nato razpi-
sala volitve. Jutri dopoldne se današnja 
seja demokratskega kluba nadaljuje, na 
kar bo Davidović sporočil zadnje pogoje 
demokratov. V demokratskem klubu vlada 
popolna solidarnost tudi v najmanjših tak-
tičnih vprašanjih. 

Čehoslovaška 
Čehoslovaski ukrepi proti Madžarski 
PRAGA, 26. Z ozirom na zapretje slo-

vaške meje za ogrske državljane je bilo 
izdano uradno poročilo, v katerem je reče-
no, da je bil odgovor ogrske vlade glede 
umora čehoslovaškega finančnega stražni-
ka Sedlačka nezadosten, vsled česar je 
čekoslovaška vlada prisiljena zapreti 
mejo napram Ogrski in podvzeti vse 

kakor pojačiti obmejne 

F r a n d l a 
Francoska oblastva zaplenila dva italijan-
ska motorna čolna zaradi neupravičenega 

ribolova ob Korziki 
PARIZ, 26. «Echo de Paris» javlja iz 

Bastje, da- so francoska oblastva zaplenila 
dva motorna čolna iz Livorna zaradi ne-
upravičenega ribolova v korzikanskih 
vodah. 

A n g l i j a 
Anglija vrnila Rusiji zaplenjene ladije. 

LONDON, 26. V smislu razsodbe londonske-
ga sodišča bo Anglija vrnila Rusiii 9 ladij, ki 
jih je zaplenila tekom državljanske vojne. 

Nemčija bo v kratkem ponudila Franciji 
pogajanja 

LONDON, 26. «Manchester Guardian* 
javlja iz Berlina, da se ne more začasno 
pričakovati še nikaka akcija z nemške 
strani glede vprašanja odškodnin, kajti 
dr. Hermes je bolan, preds. Ebert pa na 
dopustu. Isti list javlja tudi, da se smatra, 
da bo g. Stahmer, nemški poslanik v 
Londonu, dobil nalog, naj opozori angleško 
vlado, da pomeni zadnji Rosenbergov go-
vor v zbornici faktično otvoritev pogajanj. 

Drugi angleški listi pa javljajo iz Berli-
na-, da se pričakuje, da Nemčija sporoči 
Franciji predloge za konec tega tedna. To 
sporočitev bodo morda nekoliko zategnila 
pogajanja kanclerja, Cuna z zastopniki 
nemške industrije, ki so proti temu, da se 
določi znesek dolgovanih odškodnin. 

Poroka Yorškega vojvode. 
LONDON, 26. Danes opoldne se bo poročil 

v vvestminsterski katedrali Yorški vojvoda, 
drugorojenec kralja Jurija, z lady Elizabeto 
Bowe-Lyons, hčerko grofa Strathemorskega 
iz ene najstarejših plemenitaških družin v, 
Škotski. Priprave za te slavnosti so se začele 
že pred časom. Nepregledna množica, se je že 
na vse zgodaj zbrala r.a ulicah, koder bo šel 
sprevod. Povabljenih je okoli 30 tisoč ljudi. 

tozadevne -mere, 
straže idr. Po 24. aprila bo čehoslovaško TfclPŽ3J3 
poslaništvo v Budimpešti vidiralo potne , , 
liste ogrskim državljanom samo v izjem- M«staia Kemal odklanja Kandidaturo v 
nih slučajih in le na podlagi tozadevnega j Carigradu, ker mesto m se svobeono 
dovoljenja s sirani čehoslovaškega mirnsir- ] CARIGRAD, 26. Mustafa Kemal je po-
stva za zunanje zadeve. Vizum se bo dajal slal volilnemu odboru v Carigradu brzojav-
v teh slučajih samo za na Češko, Morav- ! ko, v kateri obžaluje, da ne mere sprejeti 
sko in v Šlezijo, ne pa tusli za na Slovaško ponujene mu kandidature, ker noče biti 
in v Pcdkarpatsko Rusijo. Prošnje za poslanec mesta, katerega popolna svoooda. 
vizum bo treba vlagati diplomatskim po- ni še izvojevana 
tem. Ministru za Slovaško bo dovoljeno 
posebno nagio postopanje pri izgonu 
ogrskih državljanov. 

Ti ukrepi so povzročili povsod nepri-
jetne posledice za ogrske državljane. l r 

N e m č i j a 
Zasedanje državnega zbora odgodeno 

do 3. maja 
BERLIN, 26. Državni zbor je odobril 

Bratislavi se -na pr. preteklo nedeljo niso dodatek k bilanci v svrho pokritja troškuv 
več smeli izkrcati ogrski državljani, ki so v s led zasedbe ruhrske kotline in kredit 
se bili pripeljali z dvema parnikoma; isto 400 miljard mark za zagotovitev prehrane 
se je zgodilo tudi ogrskim državljanom, k! ruhrskega prebivalstva. Nato je bilo zase-
so se bili pripeljali s parnikom z Dunaja, danje državnega zbora odgo-deno do 
Ravno tako so bili ustavljeni ogrski potni- 3, maja. 
ki, ki so se pripeljali z vlakom v Arasvar, 
in druge obmejne postaje. Z zapretjem j O g r S n d 
meje so udarjeni tudi delavci, ki prebivajo Madžari postajajo — bolj mirni 
bKzu meje in so hodili delat na Slovaško. BUDIMPEŠTA, 26. Madžarski tiskovni 
V ta namen jim je bila izdana posebna ^ { ^ č e h o s l o v a š k a (m adžarski 
izkaznica za -mah obmejni promet», ki t i s k ( ^ n i u r a d a v i | s e v e d a . . . n e hote 
pa je sedaj razveljavljena. cežka!) vlada sprejela madžarski predlog, 

Brnski list «Lidove Novmy» piše: «Izgon n a - s c p c > v c r i preiskava zaradi obmejnih 
ogrskih državljanov iz Cehoslovaške, ki incidentov mešani komisiji. V kratkem 
se pripravlja, ni še bil uradno ukazan, na lice mesta trije madžarski in 
toda. gotovo je, da bodo tozadevne odred- t r - e čehoslovaski delegati. Madžarska 
be razposlane v najkrajšem času. Gotovo v { a t j a je zahtevala, naj bi čehoslovaška 
je tudi, da ne bodo izgnani samo nekateri v [ a d a spričo dejstva, da je rešitev spora 
ogrski magnati, temveč tudi drugi ogrski p r epuščena razsodišču, odnehala z repre-
državljani, ki so delali na Slovaškem poli- s a i i j a m j . 
tično Ipropagando prqti čehoslovaski re-
publiki . < K o n f e r e n c a v L a u s a n n S 

Vsled raznih incidentov na obmejni po- _ s p 0 r zaradi Kasteloryza 
s ta j i H i d a s - N e m e t y je železniška zveza T u x ^ i a b i hotela šopek n a . . . Donavo 
med Čehoslovaško in Ogrsko prekinjena. o d l o C . n a z a v T i l i t e v turških zahtev po jugo. 

Čehoslovaski odposlanci v mešani komi- slovenskem in romunskem delegatu 
siji za razmejitev med Čehoslovasko n L A l U S A N N E 2 6 V č e r a j s e j e s e s t a | 

^ U p n i c i P ^ k a r n a f s l c e gospodarski odsek konference pod pred-
proti ogrskim nasiljem, ,ft

Iz Ldništvom kom. Montagne, ki je začel 
Rusije je bilo izgnanih 1 0 o g r s k i držav- e v a U t e ž k o r a i a n j e v r n i t v e pre, 
ljanov, med katerimi se nagaja tudi brat P in interesov zavezniškim 
grsko-katoliskega škofa Pappa. državljanom v Turčiji. S tem vprašanjem 

BUDIMPEŠTA, 26. Po poročilih tukaj- s o v z vezi mnoga druga podrejena vpra-
šnjega čehoslovaškega poslaništva, bodo g a n j a . Ni se posrečilo priti do nikakega 
ukrepi proti ogrskim državljanom trajali s kl e p a . Vprašanje bo izročeno v proučitev 
tako dolgo, dokler ne dobi čehoslovaška izvedencem. 
vlada od ogrske vlade zadoščenje za na- j Popoldne se je sestal politični odsek pod 
pade <na čehoslovaške obmejne straže, predsedništvom sira Rumbolda. Razprav-
Poslaništvo potrjuje obenem izgon 64 ogr- l j a l0 se je o vprašanju otoka Kasleloryzo, 
skih ržavljanov s slovaškega ozemlja. j glede katerega sc je bila nedavno razširila 

Javno mnenje je zelo vznemirjeno, ke r ' vest, da so ga Turki zasedli. Kasteloryzo 
ima mnogo Ogrov s Slovaško važne trgov- je pristanišče na otoku Meisu pri Kcdosu, 
ske in druge stike. i Mesto samo ima kakih 2000 prebivalcev, 

i ki so vsi Grki, kakor sploh vse prebival-
R U S S J a I s t v o otoka, ki šteje kakih 8000 ljudi. Vest 

, j je bila zanikana, toda dejstvo je, da za-r 
Leninovo stanje # fhtevajo Turki ta otok. ki je bil prisojen 

MOSKVA, 26. Včerajšnje zdravniško, I t a l i j i 
za ^ ^ Predsednik odseka in fran-* 

poročilo o stanju Lenina pravi: Tempe- j c o s k i delegat sta takoj izjavila, da se bo 
ratura 37.4, utripanje žile 110, dihanje 24, | m o r a i a turška zahteva odkloniti, ker 
splošno stanje neizpremenjeno. I vključuje bistveno teritorialno izpremeniJ 

zapjenjene ladfe *>o, in razprave o takih vprašanjih so za« 
^ ^ vezniki v noti, ki so jo izročili marca Izmet 

izrecno izključili od sedanjih poga 

Nemško-ruska pogodba 
LONDON, 26. Iz Moskve poročajo, da 

je bil med Rusijo in Nemčijo sklenjen do-
datno k rapallski pogodbi dogovor radi 
tekom vojne zaplenjenih ladij. Po tem do-
govoru si boste Rusija in Nemčija obdržali 
med seboj zaplenjene ladje. 

Ustanovitev kaukaške republike 
BERLIN, 26. Uradno se poroča iz Mo-

skve« da se je ustanovila republika na 
Kavkazu, ki jo tvorijo Azerbeigin, Arme-
nija in Georgija. 

pasi, 
janj. Vkljub tej načelni izjavi, kateri se je 
pridružila tudi italijanska delegacija, je 
Izmet paša branil turško stališče, polagajoči 
posebno važnost na bližino otoka anatol* 
ski obali. Kom. Montagna je v dolgem 
govoru zavračal trditve izmet paše, pou^ 
dartajoč« da je Izmet paša/ s pismom od 
4. februarja že sprefel priklopitev tega 
otoka in Dodekaneza Italiji. Kom. Mon-
tagna je'zaključil svoj govor z zahtevo, na| 



se turška zahteva po tej bistveni terito-
rialni izpremenibi kratkomalo odkloni, ker 
ne spada pred konferenco in ker se 
ne more utemeljevati niti z narodnostnim 
načelom, kajti na tem otoku ni turškega 
prebivalstva. Po dolgi razpravi je predsed-
nik odseka izjavil, da vztraja pri svoji 
prvotni izjavi in je odklonil turško zahtevo. 
Izmet paša si je pridržal odločitev. 

Začela se je nato razprava o otoku 
Ada Kaleh, ki se nahaja na- Donavi, 2 km 
južno od OrŠove. Ta otok z ostanki nekda-
nje trdnjave iz časa Karla VI., je bil do 
1. 1878. turška last, a tega leta je prešel 

na podlagi berlinskega dogovora v last 
Avstro-Ogrske. 

Romunski delegat je zahteval suverenost 
nad tem otokom/ za Grčijo, jugoslovenski 
delegat pa je izrazil svoje pridržke glede 
pravic Jugoslavije in je pobi ja l turško 
stališče. 

Zavezniški delegati so bili soglasni v 
tem, da se turška zahteva odkloni. Izmet 
paša je tudi tuka j izrazil svoje pridržke. 

Razpravljalo se je nadalje o odpravi sul-
tanovih pravic v Libiji in o pravicah tujih 
cerkvenih oblastev v Turčiji. 

DNEVNE VESTI 
Aprilski glasovi. Rimska *Agenzija Italija^ 

l-azsirja tatarsko vest, da se v nekih krogih 
širi glas, da se med belgrajsko in avstrijsko 
vlado vršijo pogajanja za dogovor, po katerem 
bo Jugoslavija v slučaju vojne mogla 
pošiljati svoje čete preko severnega Ti-
rolskega. Isti «glas» da hoče tudi ve-
deti, da je italijanska vlada podrobno ob-
veščena o stvari in da je tudi že odredila po-
trebno. Med resnimi ljudmi bi mogli tc vest 
razumeti le tedaj, če bi bila poslana v svet 
dne — 1. aprila. Morda pa je rečena agencija 
hotela na koncu mcscca dohiteti, kar je zamu-
dila ob začetku: poslati svoje lahkoverne lju-
tit —i tudi takih \e baje nekaj na svetu •— *v 
april! Druge, hujše nesreče menda ne bo. 

Brez komentarja. Po ukazu prefekture v 
Tridenlu se ima nemška šola v Leifersu izpre-
menit; v italijansko in le v prvih časih se ima 

Poštne pristojbine za pošiljanje časopisov 
v inozemstvo. Listi, ki pošiljajo neposredno 
njihovi izdajatelji v inozemstvo, se smejo franr 
kirati po znižani tarifi, t. j. 15 stotink za vsa-
kih 50 gramov. Ta določba pa ne velja za 
Nemčijo, ker ni njena poštna uprava dala do 
sedaj nikakega tozadevnega odgovora. 

Predpisi za izseljevanje • Ameriko. Da se 
preprečijo nedostatki in nerednosti, ki so se 
dogajali prejšnja leta pri izseljevanju v Zedi-
njene Države, so bile izdane za 42.000 italijan-
skih državljanov, kateri se v letu od !. julija 
1923 do 30. junija 1924 lahko izselijo v Zedi-
njene Države, sledeče določbe: Vsakdo, ki želi 
ukrcati se, mora nasloviti s priporočenim pis-
mom prošnjo na pristojnega kr. izseljeniškega 
inšpektorja (R. Ispettore deH'emigrazione) ter 
navesti v prošnji: 1) Ime, priimek, ime očeta 
in matere, dan rojstva, občine, v kateri prebi-

priimek in 

finančna oblast na avstrijski meji sumila, ozi-
roma dognala, da se mlada potnica peča s ti-
hotapstvom kokaine. Ko je vlak dospel v bli-
žino Barkovelj, je ženska vpimftala spremlje-
valca', da ji dovoli iti v stranišče. Nič .hudega 
sluteč ji je finančni stražnik to-dovolil. Kmalu 
potem so te naenkrat začuli prestrašeni klici 
potnikov in nekdo je potegnil alarmni signal. 
Vsi presenečeni so potniki stopili k oknu, da 
b i videli, kaj se je u g o d i l o . Tedaj se jim je nu-
dil strašen prizor: na progi je ležalo truplo 
mlade ženske, v katerem je finančni stražnik 
spoznal tihdapko, katero je on spremljal. Ta 
je hotela oči vidno pobegniti; s tem sklepom se 
je podala v stranišče, odprla okno ter sko-
čila z vlaka, Pri skoku je padla tako nesrečno, 
da je prišla pod vlak, ki jo je povozil. Potniki 
so ji priskočili na pomoč, toda zaman; nesreč-
nica je bila že mrtva. Zdravnik rešilne postaje, 
ki je bil telefonično poklican na lice mesta je 
ugotovil, da ji je vlak zdrobil lobanjo. 

Pozneje je bila ženska identificirana; ime-
Inuje se Ana Bezefc, stara 22 let; pri njej so 
našli okoli 5 kg kokaine. 

Nesrečen padec s kolesa. Včeraj popoldne 
je vozil s kolesom po ulici Commerciale nav-
zdol 23-leini kovač Dominik Gollien, stanujoč 

rv isti ulici št. 36. Ko je dospel na mesto, kjer 
ulica zavije proti Oberdanovem trgu, je zadel 
s kolesom ob neki tramvajski drog. Sunek je 
bil, vsled brzine, s katero je drvelo kolo, tako 
silen, da fe nespretni kolesar zletel v bližnji 
zid ter obležal nezavesten. Ljudje, ki so zapa-
zili nesrečo, so obves4ili o dogodku rešilno po-
stajo. Kmalu potem je prihitel na lice mesta 
zdravnik, ki je ponesrečenca preiskal; ugoto-
vil je, da si je ta pretresel možgane ter zadobil 
razne poškodbe na obrazu in po telesu- Ker 
je bilo kolesarjevo stanje p r e c e j nevarno, ga 
-je dal prepeljati v mestno bolnišnico. 

rabiti" nemški jezik kot sredstvo za pojas®je-j z natančnim naslovom, ime, P — - " V V našem mestu se je potikal ' , - 1 n l >:m n w Pr^K tei n t̂-orlM ie Starost članov svoie družine, katere namerava i " « sreapcip. v našem m a i u 

s dobila aretactjski nalog, na podlagi katerega 
bil pred sinoćnjim mož aretiran. — Udvedli 

tfolf Lepušček: O petju in glasbi. 5. Viktor 
Kjuder: O dramatiki. 6. August Kozman: O 
telesni vzgoji. 

Pozivamo tem potom vsa društva, da po-
šljejo kolikor mogoče veliko število svojih 
članov, predvsem društvenih upraviteljev na 
tečaj, ki je neprecenljive vrednosti za njihove 
funkcijonarje. — Tajništvo Z. P. D. v Gorici. 

Gabrjc M Vipavskem. Iz te vasi se pa res 
nikoli nič ne sliši, pa tudi čila ne. Pa kaj pra-
vim, iz vasi, saj je vendar mesto, seveda ni 
tako moderno kakor so druga večja mesta. 
Ulice imamo še vse postarem. Sedaj pričaku-
jemo, da pride komisija in da dobe ulice vsaka 
svoje ime, potem bo že nekoliko lepše. Mo-
goče, da se potem naši zaspani Gabrci prebu-
dijo. Po drugih vaseh, na primer v Štanjelu, 
Šmarjah, Planini, Gočah, povsod so društva 
oživela. Kje pa je naše bralno in pevsko dru-
štvo? Kje je slovensko izobraževalno društvo? 
Vse to spi spanje pravičnega. Drugod je tudi 
vse spalo, pa našli so se ljudje, kateri so znali 
zbuditi; pri nas pa takih ni. Trsti, ki bi morali 
to buditi so sami najbolj zaspani. Mogoče, da 
3&e prizadeti razumejo? Drugod se prirejajo 
kulturne in zabavne prireditve; pri nas tega 
nič ni. Pač pa neko drugo društvo, katerega 
nisem niti omenil; je znano precej naokoli; pa 
tudi to je za nekaj časa prenehalo delovati. 
To društvo se imenuje Pobalinsko. O tem dru-
štvu Vam imam povedati veliko. Kakor sem 
že omenil, je za nekaj časa prenehalo z delo-
vanjem, ker se člani nahajajo v Gorici in v 
Ajdovščini na « konferencah* (v zaporu). Na 
oljčno nedeljo je zadnjič zborovalo, potem pa 
so bili Člani na ukaz gospoda župana Rebeka 
odpoklicani, kakor sem rekel, na ^konferen-
co». Rezultat .te «konference* Vam pošljem, 
ko bo končana. Program je zelo velik. 

zanikali, je ugotovitvena komisija, pozvala ! Takega okrožja, ki potrjuje to njegovo ^ ga v zapor v ul,c Coroneo. 
otroke na odgovor. Ce ti niso znali odgovoriti j "ost. 4 Razred, v katerem namerava potovati. - Ker je razpecaval ponarejen. ITO-Iirski o a | 
na vprašanja je komisija poklicala druge pri-! 5} Razloge, radi katerih se ^ e l ^ e (da <iobij kovec ,e bil vcera, aretiran neki Fran Novak 
če, ki naj bi povedale, ali niso ti otroci v raz- delo, da gre k sorodnikom itd.}; če gre k so-j star 35 let, stanujoč v ulicii Pieta st. 35. fcpre 

njimi raorda kdaj spregovorili kako; rodniku, mora navesti njegovo ime, prumek, trnih so ga v zapor v ulici L-oroneo. 
* —. * r m • -• a , 1 ! r« t v* * « 1 # 0 n a C l / I T T 1 ^ f i * ^ 1 — i - 1 7 C 

D A R O V I 
Namesto rož na prezgodnji grob prijatelja 

in sošolca Svetkota Metlike daruje dr. Joahim 
Ražem, odvetnik v Trstu L 25 za Dijaško Ma-
l k o v Trs Ur. Denar hrani uprava. 

B o r z n a o o r o t H a 

g O V O r U Z UjUIU JUUiUčt ivuct; upi c g u v u u u uvaao i 7 • , , ' ° ' * , j 0 . p . 
italiiansko besedo? Kak da je občevalni jezik! stopnjo sorodstva ter njegov natančen naslov. Nevarna i$ra. 7-letni Ferruccio Couvar, sta-
v družini, o tem na niso vpraševali. Tudi se | Priložen more biti konečno seznam hs-tin, nujoč v ulici Donota št. 7, se je včeraj popol-
ni ta slavna komisija nič ozirala na to, da v! Jtaterc se prilagajo prošnji. Pristopi kr. i ^ - j d n e igral s svojimi sovrstniki na razvalinah 
deželi z jezikovno mešanim prebivalstvom i ljeniŠKi inšpektorat za nove pokrajine je v Fr - ) J i e ke porušene hiše v starem mestu Ko se je 

trok razumeti kako besedo italijanske-j stu. Prošnje, ki bodo poslane po drugi poti j hotel splaziti na neki zid, se ye od tega cdru-
čia in pa na to, da ie bil tudi na dose- 1 kakor potom priporočenega pisma, 6 e ne bo-jgtf debel kamen m mu padel na noge. Na dec-

- -- — = i TT-* — — k a v o Vpitie ?e prihitela njegova mati, ki je 
malčka prenesla v mestno bolnišnico. Tam mu 

more otrok 
ga narečja, lil JJ» iui IV, ua ft * . " , | 
Janji nemški šoli žc tri leta italijanski jezik i upoštevale. Ustne p r o s t e so prepovedane, 
obvezen predmet, da so se morali torej otroci j Izseljenigki inšpektorji bodo nakazali prostore 
naučiti nekaj italijanščine. Stališče komisije je j na izseljemških parnikih po časovnem redu, 
bilo: če otrok razume le nekaj i t a l i j a n š č i n e , ! kakor bodo dospele prošnje ter v okvnu Šte-
je — Italijan in hodi v italijansko šolo! Pri! vila izseljencev, ks so določeni za vsak in-
lem so s e odigravali burni prizori, ki so pričali j špektorat. Potni listi ara Ameriko »zdani pred 
kaj nazorno, kako se oblastva prav nič ne me-j 1 majem se bodo morali podaljšati potom prt-
nijo za voljo ljudstva. Člani komisije so vzkli- j stojnega oblastva. 
kali: - Ce hočete imeti za sveje otroke nemško i Služba s poštnimi zavoji v privatni upravi. 
$olo, poiie preko BrecnerjaU — ^Kaj, vi ste | Ker tolmačijo nekatere tvrdke napačno odlok 
nastavljeni pri italijanski državni železnici,; z dne 28. februarja t. I. štev 578 o predaji služ-
pa hočete imeli nemško šolo za svoje otroke?»i be s poštnimi zavoji privatnikom, izjavlja upra-
— Vaš mož, vaša žena, nosi italijansko zve- jva pošte, da ostane v smislu omenjenega od 
neče ime! > Imena, kakor: S 
stemer, Stimpfl, Pfeifer, Efige 
misija enostavno proglasila za 

* 1 — — — — 

pringer, V/eissen-: loka ta služba neizpremenjena. 
er itd, itd., je ko-; stoja le v tem, da pride s 1. ji 

Razlika ob-
januarja 1924. 

italijanska.! služba s poštnimi zavoji v režim monopolov, 
In tako so srečno dospeli do uspeha, da so le Vsr bo imelo za posledico, da ne bodo mogla 
o sini m družinam priznali pravico do pouka v ; od omenjenega dne dalje privatna podjetja 

prevažati zavojev do 20 kg na račun tretjih 
oseb brez predhodnega dovoljenja poštnega 
ministrstva v smislu določb, ki bodo pravo-
časno izdane v posebnem dekretu. Prošnje za 
to dovoljenje se bodo smele ulagati le po ob-

nemški šoli, ki pa — je ni več!!! Dejstva kriče 
iako, da je vsaka beseda komentarja odveč, 
ker b; le slabila vtis. 

Dvoboj med poslancem Giusto in stotnikom 
Forniiem. Serija dvobojev se nadaljuje. Kakor, . , , . 
javljajo iz Rima, se je vršil predvčerajšnjim tam ; 5 a v j t e S a denre.ta. 
dvoboj med poslancem Giunlo, tajnikom fa-; Odpust kazni ječar^em. Uradni vestnik pri-
šistovskega sveta in stotnikom Fornijem. zna-i naša odlok, s katerim se raztegnejo določbe 
nim fašisiovskim organizatorjem. V boju s t a | k r . odloka 1. decembra 1920 št. 1790 glede 
bila oba nasprotnika ranjena, prvi na desni popusta kazni za prestopke ječarjev na vse 
roki drugi na ustih. Nasprotnika se nista po-! prestopke zagrešene do 22. decembra 1922. 
ravnala, i Zavarovanje na življenje pri nemških druž-
J e m « je kle.Ua za jetnike v sodni d v o r a n i ^ 

ske^a 

jetniki med razpravo pod stražo orožnikov, se i pretrgana po versailleski pogodbi, na državni 
,c občinstvo, vajeno dotlej videli v takih klet-! zavarova l i zavod v smislu zakona 4. IV 1912 
kan divje zveri, ka> začudeno s o o g l e d a v a l o . i f ^ 305. Obseg, nacm in poboji tega prehoda 
ryj. j s i i ti l j- • j i . bodo določeni s posebnim odio&om. — 
Zdi se pa, da ima ta kletka tudi svoie dobre 

D r u S f t v e n o v e s t i strani. Poleg tega da pritisne ta kletka obto-
žencu, ki ie imel čast sedeti v njej, na čelo 
pečat razbojnika {če se potem slučajno do-
kaže, da je neJolžcn, - . . nič ne de!), katerega 
Se je treba varovati kakor divje zveri, ima taj™3"' 
kletka tudi to prednost, da ga varuje pred . . .^zjutraj . 

Društvo državnih upokojencev bo imelo svoj 
redni občni zbor dne 29. t. m. v dvorani «Ro-

v ul. G. Carducci št. 12. Začetek ob 10. 

je zdravnik obvezal razne poškodbe na desni 
nogi: ugotovil je tudi, da si je deček zlomil 
levo nogo. — Mali ponesrečenec je ostal v 
bolnišnici. 

Nesreča pri dela. Včeraj popoldne so pre-
peljali v mestno bolnišnico 271etnega delavca 
Marijana Sussek stanujočega v ulici Ponziani-
nc št. 13; mož je pade! pri delu ter si zlomil 
desno ključnico. Ozdravil bo v 1 mesecu. 

Tatovi v i. PrecLsinočnjim so ne-
znani zlikovci vdrli v čevljarnico, nahajajočo 
se v ulici Madonna del Mare 2 ter odnesli 
nekoliko parov čevljev, <za 340 lir vrednosti. 
Tatvino je odkril včeraj zjutraj lastnik čev-
ljarnice Salvator Scudo, kateri je naznanil 
zadevo na policijskem komisanatu v uL deda 
Sani ta. 

Nasilen blaznež. V svojem stanovanju v ul. 
Fonderia je predsinočnjim nenadoma znorel 
43letni Ivan Mecchia; začel je razbijati pohi-
štvo in groziti domačim s smrtjo. S posredo-
vanjem uslužbencev »Zelenega križa < so blaz-
nega moža prepeljali v mestno bolnišnico, kjer 
so ga sprejeli v opazovalnico. 

napadi ljudi, ki ga gledalo. Tako je te dni v 
Firencah rešila kietka goteve smrti dva jet-
nika, obtožena umora nad nekim fašistom. 
Množica, ki je prisostvovala razpravi, je s 
klicem » Fašisti, naprej ' planila proti kletki in 
začela obrne-afati jetnika s kozarci, steklcni-

Srednješobko društvo «Zora». Jutri v so-
boto ob 15.30. redna odborova seja. Ob 17.30. 
reden sestanek e predavanjem. — Odbor, 

Šolsko društvo podružnica pri Sv. Ivane po-
novi v nedeljo dne 29. t. m. veseloigro v treh 
dejanjih na Ferdeničah v dvorani g. Pertota 

~ 30 pop. — 
naj te igre 

i ne zamudi. 

cami, črmlrrU in drugim orodjem, do katere-1 (gostilna pri Francu). Zečetek ob 5. 
ga je prišla, nekateri so celo poizkusili zlo-j K d o r £ e l l o č e puteno nasmejati, 
mili železne droge na kletki, kar pa se tim m j n e zaiaudL 
posrečijo. Sodniki; orožniki, odvetniki in ne- j 
kateri fašisti sami so komej ubranili or.a dva f v S f t ^ & A ^ I A 
nesrečneža, zaprta v kletki' j § S I f ^ S i ^ l l a Z l ¥ 3 | e i l | a 

Kakor ze vidi, je zakonodajalec že vedel,1: Smrtni skok z vlaka v teku. Včeraj zjutraj 
kaj dela, kc je ukrenil, da se jetrviki pri raz-j se je dogodila na železniški progi nad Barkov-
p>ravah obdajo s čim bolj močnimi železnimi 
drogi, in sme lahko zadovoljni, da se ie z mo-
dernim italijanskim kazenskim zakonikom vpe-
ljala pri nas tudi ta nekoliko zastarela, toda 
vendar še vedno duhu časa odgovarjajoča na-
prava . . . . 

ljami strašna nesreča, ki je zahtevala eno člo-
veško žrtev. — Okoli 9. ure je namreč priliajal 
proti našemu mestu dunajski osebni vlak, v 

Vesti i Goriškega 
K statistiki nezamenfanih kron naših zadrug. 

Centralna posojilnica v Gorici nam je poslala 
s prošnjo za objavo: 

«Več listov je priobčilo v zadnjem času se-
zname zadrug katere imajo pri jugoslovanskih 
zavodih neizmenjane kronske vloge. Med temi 
zadrugami je navedena tudi «Centralna poso-
jilni ca» v Gorici z nezamenjanim zneskom 
1,296.205.— Prosimo .Vas, da blagovolite v 
Svojem cenj. listu objaviti, da ta trditev ne od-
govarja resnici, ker ^Centralna posojilnicam 
sploh nima pri jugoslovanskih zavodih neiz-
menjanih kronskih vlog. Edino pri Goriški po-
družnici ljubljanske kreditne banke ima večio 
vlogo. Ta banka pa je, kakor je znano iz li-
stov, zadobila v svrho zamenjave potrebni de-
nar.» 

Zboljšanje avtomobilske zveze Kobarid — 
Sv. Luci}«. Od 1. maja t. 1. bo vozU ob pon-

1delykih, četrtkih in sobotah avtomobil poštno 
avtomobilskega podjetja Kobarid - Sv. Lucija 
tvrdke A. Devetak dediči v Tolminu tudi k 
opoldanskemu vlaku. Odhod iz Kobarida ob 
10.30, iz Tolmina ob 11.30, prihod na postajo 
Sv. Lucija ob 12.05. Odhod s postaje Sv. Luci-
ja po prihodu vlaka iz Trsta, ob 14.30, prihod 
v Tolmin 15.05 in v Kobarid ob 16.10.» 

Društveni tečaj »Zveze prosvetnih društev«, 
ki se je imel vršiti v nedeljo, dne 15. t. m., a 
se je moral vsled neugodnega vremena Pr®neT 
sti, se bo vršil v nedeljo, dne 29. t. m. od 9-13 
ure v Gorici, v Trgovskem domu (via Petrar-

„ „ 2. Dr. Just katerem se je med drugimi potniki nahajala | ca 1J. Program tečajja: 1. Otvoritev, 2. Dr. Just 
neka mlada ženska, približne starosti 25 let. Bačar: Pomen prosvetne organizacije. 3. Jo-
Žensko je spremljal finančni stražnik, ker je sip Pavlin: Uprava prosvetnih društev. 4. Ru-

Tečaii: 
Trst, 

Cofulteb • • « « • ( • * • * * • 
Dafmatfi 
Ocrollmich • • • • • • « » • • 
Likera Triestlaa . • 
LJoyd • ( * « « • • • • • » • • 
Lusslno 
MartlnoHeh 
Ocsanta 
Preinuda 
Tripcovich • • • • • • • • • • • 
Ampelea 
Cement Dalmatia 
Caoicnt SpaUto 

Valuta na tržaškem 
Trst, 

ogrske krone * • 
avstrijske kron* 
češkoslovaške krone 
dinarji • » « • • • • « • • • • 
le j i 
marke • • • • • • • * • • • • * 
dolarji • • • • • • • • • • • * 
francoski franki 
ivicarsU franki • • • • • • • • 
angleški funti papirnati * . • . . 

• • • • • 
• • • • • 
• • • • • 

26. aprila 1923 
• • * • • * 323 
• • • • • • Aifi 
• * * • * • 1225 
• • • • • « 412 

It 06 

123 
311 

-280 
• • « » * • 500 
• • • • • • 

* 253 
Utfa. 
26. aprila 1923 
. 0.40 0.50 

0.028;) 0.03 
, 60.—.— tiO.tO 
, 20,-O.— 21.! 0 

0.50.— 9.00 
, 0.0690 0.0730 
. 20.20 20.30 
, :36~.—136.50 
. 368.—.—371.— 
, 94.0o._ 94.25 

POHI3TVO Via Udine 25. Poročne aobe od l l 
1000.— naprej, obedue sobe od L 2200.— 
naprej, sobe za eno osebo, s petin ali umi" 
valnikom, železno pohištvo, pohištvo zai 
urade kakor tudi poeatmezzu kosi po zmer-
nih cenah. Zaloga Via Udine 25. 

ŠIVALNI stroj - Singerr, originalen. « petlet-
nim jamstvom, s« proda. Coroseo 1. 

59U 

SOBA, lepa, meblirana odda. Ginnasiicflt 
37, vra-ta 8, 5«/| 

PEKOVSKI POMOČNIK izurjen <tudi v izde-
lovanju finega peciva, išče dela, Ponudbtf 
na nasiov: Barštnar, Via delte Monach« 
13/III, Gorica. 569 

so HIŠA II. Bistrici št. 18, z lepim vrtom, 
proda. Pojasnila da^e Josipina Rolich, Tr -
novo &t. 68 579 

POZOR! Krone, korale, zlato, platin in zobov 

Bpo najvišjih cenah plačuje edini grosia 
elleli Vita, via Madonnina 10, L 32 

EKSTRAKTE za rum, konjak, malinovec itd. 
ima lekarna v II. Bistrici. 78/3-

KRONE IN GOLDINARJE plačujem vedno 
dve stotinki dražje, nego drugi kupci. Via 
Pondares št. 6, I. 44 

SREBRO, zlato in briijante plača več kot drugi 
Pertot, via S. Francesco 15, II. 45 

Hali ofilasi v „Edinosti" 
imalo najboljši uspeti 

• • — • — — — — • • 1 m 
Velika zaloga vina, žganja In likerjev 

Mali 
se računajo po 20 stet, beseda. — Najmanjša 
pristojbina L 2.— Debele črke 40 fltot. 
beseda. — Najmanjša pristojbina L 4.—. 
Kdor išče službo, plača polovično ceno. 

elegantna otroška posteljica L 220, pisalna 
miza iz trdega lesa, velika, L 450. Samo v 
Via Geppa 17. 592 

V SKLADIŠČU Via Geppa 17. Popolne po-
ročne sobe z mizico in 2 stolicama, L 1000 
druge iz bukovega brestovega, mahagonije-
vega, jelovega, javorjevega in topolovega 
lesa, obedna soba iz palisandra, kuhinja z „ , .. . . . . 
mramorom, železna postelja z vzmetjo 180J {§0072 R2iiE2 98 t j 

ustanovljena leta 1873 
Trse, via S. T. Xydias St. 6, l e f s f c n 2 - 2 5 . 
V e d n o v atslogi in po ccnah izven vsake konku-

rence: pristen istrski tropinovec, kraški brinjevec 
in kranjski sl ivovec. 

Lastni BscEalki : šumeči vina kakor Šampanjec 
Sumeči istrski relošk Lacrima Cristi in drngn. 

Specialiteta s Jajčji konjak in Crema maršala ter 
raznovrstni likerji in sirupi, kakor pristni malino-
vcc in dnigi. (50) 

dobijo delo proti dobremu plačiiu pri 
gozdarskem uradu Karla Q u e r s p e r g a 

v K o č e v j u (Jugoslavi ja) . 

13 
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razpolaga s prvovrstnim žvep om „Romagna" , ' 
zajamčeno čistim po sledečih cenah : 

Žveplo rafinirano Fleristtlia I. . . . pa L 78.— a 
teplo dvakrat rafinirano . . . . . „ „ 85.— „ 
Žveplo i v a M rafinirano, veotHlrano . „ „ M — 
Iveplo s 37o eaiice 106-—.. 

io M -

Pri o s k r b n i š t v u v e l e p o s e s t v a gro fa Aleksa Coroninija v Šempetru 
>ri Gorici s e je začelo s 15. aprilom t. 1. spuščan je plemenskih žrebcev in pri 

sicer žrebec : 

C O N V E R S A N O - N O B L E S S . _ 
čiste lipičanske pasme, star 5 let, visok 161 cm, sivolisast, tekač. Pristojbi na 
za skok L 1 0 0 . — in žrebec 

€ A H @ L 
belgijske pasme, star 5 let, visok 157 cm, rujave barve, za težko vožnjo. 
Pristojbina za skok L 1 0 0 . — . i-vt$ 

P O D L I S T E K 

W1LKIE COLL. 

š i o s p a v b e l e m 
IZPOVEDBE GOSPICE HALCOMBE 

In ti si razbrskala pesek ter napravila luk-
njo v zemljo? 

Kako -to veš, Marijana? 
To sem videla, ko sem prišla za teboj v čol-

naraico. Toda nadal juj nadaljuj! 
Da, brskala sem po pesku in po nekolikem 

iskanju sem našla košček popisanega papirja. 
Pisanje je bilo podpisano z začetnimi Črkami 
Ane Cathcriak. 

Kje ga imaš? 
Go&pod Persival mi ga je vzel. 
Ali se spominjaš, kaj je bilo napisano na pa-

pigu? Ali bi mi ga mogla natančno ponoviti? 
Da, njegova vsebina je bila kratka. Glasila 

se je: 
«Včeraj naju je vide) neki velik, krepak 

star moški in jaz sem morala teči, da sem se 
rešila. Ker ni bil zadosti trden v nogah, sem 
mu ušla med drevjem. Zato si ne upam priti 
sem ob tej uri. Pišem io-te ob šestih zjutraj, 
da vas obvestim in papir zakopljem v pesek. 
Ko bove prihodnjič govorili o vašem brezbož^ 

nem soprogu in njegovih tajnostih, se mora to 
zgoditi na varnejšem mestu ali pa sploh ne. 
Do tedaj potrpite. Obljubljam vam, da me bo-
ste kmalu zopet videli. A. C.» 

Besede «veliki, krepki, stari moški» (a ka-
terih je bila Lavra prepričana, da odgovar-
jajo resnici) niso dopuščale nikakega dvoma 
glede motilčeve osebe. Spominjam se, da sem 
rekla gospodu Persivalu v grofovi navzočnosti, 
da je šla Lavra k čolnarnici, da poišče svojo 
brošo. Bržkone ji je v svoji vsiljivi uslužnošti 
sledil tja, da bi jo pomiril z ozirom na izpre-
membo Persivalovega načrta glede dokumen-
ta. V tem slučaju pa bi bil prispel k čolnarnici 
še-le v trenutku, ko ga je Ana Catherick za-
gledala. Sumljiva naglica, s katero je odšla 
od Lavre, ga je bržkone napeljala, da jo je 
brezuspešno zasledoval, tooa izključeno je, 
da bi bil slišal pogovor. Razdalja med hišo in 
jezerom in čas, v katerem me je pustil v sa-
lonu, sta izključevala možnost, da bi se on na-
hajal tam, ko se je Lavra pogovarjala z Ano 
Catherick. 

Ko sem bila v tem oziru precej na jasnem, 
me je sedaj zanimalo najprej zvedeti, kakšna 
odkritja je napravil gospod Persival potem, ko 
mu je grof povedal svoj dbživljaj. 

Kje si izgubila pisvno? sem jo vprašala. 
Ko sem ga prebrala, sem šla v čolnamico 

in se vsedla, da bi ga še enkrat prebrala. Ko 
j sem ga brala, je padla centa na papir. Dvig-

nila sem glavo in gospod Persival jc stal pri 
vhodu ter me opazoval. 

Ali si poskuiala skriti pismo? 
Da, poskušala sem, toda on je to preprečil. 

«Ni treba, da se trudiš to-le skriti,» je rekel, 
«jaz sem ga že prebrala. Jaz nisem mogla nič 
reči, le strmela sem vanj brez moči. «Ali me 
razumeš?» je nadaljeval, «ja<z sem ga že pre-
bral. Izkopal sem ga pred1 d verni urami iz pe-
ska in sem ga nato zopet zagrebel, napisal sem 
zopet besedo na pesek, .ter ga pustil, da prideš 
ti ponj. Sedaj se mi pač ne moreš z lažmi iz-
muzati. Včeraj si imela tajen pogovor z Ano 
Catherick in sedaf držiš njeno pismo v svojih 
rokah. Nje nisem še ulovil,tebe pa imam. Daj 
sem pismo». Stopil je k meni — bila sem sama, 
Marijana — kaj sem mogla napraviti? Izročila 
sem mu pismo. 

Kaj je rekel, ko si mu ga izročila? 
Najprej ni rekel nič. Prijel me je za roko, 

peljal me je iz čolnarnice, se nato ozrl na vse 
strani, kakor bi se bal, da bi naju kdo videl 
ali slišal. Nato je močno stisnil mo£o roko v 
svoji roki ter šepetal: «Kaj ti je povedala Ana 
Catherick včeraj? — Zapovedujem ti, da mi 
ponoviš vse do zadnje besedef» 

In ti, kaj si rekla nato? sem vprašala. 
Povedala sem mu vse. Prisilil me je — bila 

sem sama z njim — jaz mu nisem mogla ni ifr 
sar zamolčali. 

Ali je kaj rekel, ko si končala? 

C E N T R A L A TSšST 
Delniško Stavnico L 15.808.000 Rezerve L 5*100.000 

Podružnice: O p a t i j a , Z a d a r , D u n a j . 
Aflllratil zavodi: J a d r a n s k a B a n k a B e o g r a d in njene 

podružnice: Bled, Cavtat, Celje, Dubrovnik, Ercegnovi, Jelša, Je-
senice, Korčula, Kotor, Kranj, Ljubljana. Maribor, Metković, No-

vlsad, Prevalje, Sarajevo, Split, Šibenik, Tržič, Zagreb. 

NEW-YORK : F r a n k Sakser State B a n k 
V A L P A R A f S O : B a i K O V u g o s l a v o d e CMfte 

IzvrSuJe vse bančite posle. 
PREJEMA VLOGE 

u brafiHte krittlce in M tekoči rufun terjfi obrtstale n 3 V / « 
Na odpoved vezane vloge obrestuje po najugodnejših pogojih, ki jib 

sporazumno s stranko določa od slučaja do slučaja. 
— D a j e v n a j e m v a r n o s t n e p r e d a l e H a l e « ) = 

Zavodov! uradi v Trstu: 
V i a C a s s a d l R i s p a r m f o S t e v . S — V f t e S , N l c e l * S t e * t 
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